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MOTERŲ KONFERENCIJA
Pernai, lapkričio 2 dieną, Putnam, Conn. įvyko Naujosios Ang­

lijos lietuvių katalikių mergaičių ir moterų konferencija. Čia buvo 
apsvarstyta lietuvių katalikių bendrieji uždaviniai Amerikoje. Tiek 
jau senai Amerikoje gyvenančios lietuvės, tiek prieš kelius metus at­
vykusios į šią šalį turi jausti atsakomybę už lietuvių tautos ateitį, už 
jaunuomenės auklėjimą. Todėl buvo nutarta sušaukti visos Amerikos 
lietuvių katalikių mergaičių ir moterų konferenciją. Tai konferencijai 
šaukti buvo išrinkta komisija. Į šią komisiją įėjo: M. Galdikienė, M. 
Avietenaitė, G. Kaneb, V. Kulbokienė ir A. Liūdžiūtė.

Todėl komisija vykdydama minėtą nutarimą š. m. rugpjūčio 16 
dieną, Chicago, Ill. šaukia visos Amerikos lietuvių katalikių mergai­
čių ir moterų vienos dienos konferenciją. Sąjungietėms konferencija 
šaukiama labai patogiu laiku, prieš pat Seimą. Sąjungietės kviečia­
mos konferencijoje gausiai dalyvauti. Visos smulkesnės žinios bus pra­
neštos vėliau per katalikiškus laikraščius.

SVEIKAS SUMANYMAS

Balandžio m. Moterų Dirvoje Centro Pirmininkė J. Mack pateikė pa­
siūlymą dėl naujos mokesčių lentelės: — pašalpos ir pomirtinės skyriaus 
narėms mokėti $ .15 į mėn. į apšvietos skyrių ir $ .15 į mėn. į lėšų fondą. 
Sausio mėn. Centro Valdybos posėdy sumanymas buvo užgiilas kaip svei­
kas dalykas. Dabar Cent. Pirm, paduoda kuopoms ir narėms pagalvoti ir 
pasvarstyti. Tikrai yra verta apsvarstyti, nes atrodo labai sveikas planas. 
Organizacija yra visų narių, tad visos turime rūpintis jos išlikymu.

Žinome, kad yra trūkumas lėšų fonde — mėginta papildyti nepapras­
tu mokesčiu. ($ .50 nuo kiekvienos narės) — prašyta aukų iš kuopų, bet 
Centro Valdybos protokolai ir apyskaitos parodė, kad nė vienas nė kitas 
dalykas nepaveikė tinkamai. Aukas suteikė vos kelios kuopos — nepapras­
tą mokestį $ .50 nevisos narės sumokėjo ir net prideramą mokestį $ .50 į 
lėšų fondą nevisos narės kiekvieną metą sumoka.

Tai kaip mes manome gyvuoti? Finansų komisija pranešė spalio mėn., 
kad lėšų fondas skoloje $2,801.46, gi balandžio mėn. Centro Valdyba pa­
skelbė, kad gruodžio 31 d. 1952 m. lėšų fondo skola $2,675.00. Tai kiek 
gi pažengėme pirmyn? Nors ir labai nenorėsime, bet mokestis prisieis 
padidinti. Mano supratimu būtų geriausia uždėti nuolatinį mokestį. Mo­
kant trupį daugiau kiekvieną mėnesį bus lengviau negu $1.00 vienu sykiu. 
Ir su pakeltu mokesčiu ims dar gana ilgą laiką pakol skolą atmokėsime, 
bet nors daugiau į skolą nelysime.

Stebėtoja
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CENTRO VALDYBOS POSĖDIS

Centro Valdybos posėdis įvyko balandžio 17 d., 1953 m., 7:30 vai. 
vakare, Centro Pirmininkės namuose, 9 Dean St., Worcester, Mass. , !

Centro Pirmininkė malda atidarė posėdį. Dalyvės: -— Centro Pirm J. 
Mack, 1-ma Vice-Pirm. A. Wackell, 2-ra Vice-Pirm. M. Watkins, Iždo Glo­
bėjos M. Žemaitienė ir J. Sepavičienė, Redaktorė M. Pauliukonienė, Mass., 
Me. ir N. H. Direktorė T. Mažeikienė, Konferencijos narė G. Kaneb ir Fi­
nansų Komisijos Pirm. V. Liutkienė.

Pirmininkė išreiškė užuojautą Centro Ižd. E. Statkienei dėl mirties 
jos sūnaus a. a. Emest Statkus.

Kadangi posėdis buvo šaukiamas ypatingai apsvarstyti Konstituciją 
ir Įstatus, C. Pirm, pareiškė, kad buvo kviestos į posėdį T. Mažeikienė, G. 
Kaneb ir V. Liutkienė, nes jos yra gerai ištyrusios Sąjungos reikalus ir jų 
pagelba yra reikalinga.

Cent. Pirm, klausė posėdžio, ar nebūtų tvarkoje atsiklausti Illinois 
Apdraudos Departmentą, ar reikalinga daryti “audit”, jeigu yra daroma 
Annual Statement ir Examiner’s Report; kaip Departmentas sutvarko kai­
ną už knygų egzaminą, už kurį buvo užmokėta $400.00 suvirš; kaip daž­
nai yra daromi egzaminai; kokį pranešimą departmentas duoda, kad per­
žiūrės knygas? Posėdis nutarė, kad būtų tvarkoje, ir įgaliojo C. Pirm, pa­
rašyti laišką.

Centro Iždininkės laiškas perskaitytas ir priimtas.
Įnešta ir priimta, kad Centro Valdybos posėdžio dalyvės užprašytų šv. 

mišias už sielą a. a. Ernest Statkus.
Direktorė T. Mažeikienė pranešė, kad kvietė C. Pirm, kartu su Re­

daktore dalyvauti susirinkime Gardner, Mass, steigiant naują kuopą. Susi­
rinkusiųjų nuotaika buvo gera, bet C. Pirm, gavo laišką vėliau, kad šiuo 
metu kuopa negali būti steigiama.

Moterų Dirvos Redaktorė klausė, kaip galima prieiti prie geresnės 
tvarkos? Kad yra kuopų raštininkių, kurios nepraneša Redakcijai mirusių­
jų, išstojusiųjų arba, dėl duoklių nesumokėjimo išbrauktų narių vardus. 
Nors Redaktorė yra atspausdinusi “mailing list” lapus, kuriuos išsiunčia 
Į kuopas du kartu per metus, visvien reikia žinoti kiekvieną mėnesį, ku­
rias nares reikia išbraukti iš sąrašo (mailing list) dėl virš minėtų priežas­
čių. Po diskusijų Centro Valdyba nutarė, kad kadangi Centro Raštininkė 
priima ir užrašo visų narių duokles ir žino jų stovį, labai lengvai galėtų ir 
turėtų įteikti išbrauktų narių vardus kiekvieną mėnesį Redaktorei, kad 
būtų galima sulaikyti Moterų Dirvą toms, kurios jau nenarės ar nesumo­
kėjo laiku nustatytų duoklių.

Centro Pirm, pateikia C. Valdybai jos parengtą naują Konstituciją ir 
Įstatus. Pirm, perskaitė ir buvo diskusuojamas kiekvienas punktas. Ilgą 
laiką svarstyta pašalpos klausimas. Skaitytas C. Rašt. siūlomas punktas 
kaslink pašalpos. Po diskusijų priimta nauja Konstitucija. Įnešė M. Žemai­
tienė, parėmė M. Watkins. Palikta C. Pirm, darbą pabaigti.
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A. Wackell praneša, kad jeigu nauja Konstitucija nebus sutvarkyta 
iki birželio 30 d. (kad tilptų Moterų Dirvoje, tai bus atspausdinta ir pri­
siųsta kiekvienai narei prieš seimą. Visas lėšas paaukos viena darbšti są- 
jungietė, kuri prašo, kad jos vardas būtų neminėtas. C. V. priima su dėkin­
gumu.

C. Pirm, pateikė C. V. seimo dienotvarkę, kuri bus įteikta seimo ren­
gimo pirmininkei M. Vaičiūnienei. Pasiūlymas, kad antra seimo diena bū­
tų paskirta Konstitucijai ir Įstatams ir kad C. Rašt. praneštų Illinois Ap- 
draudos Departmentui, kad jų atstovas galėtų dalyvauti tą dieną seime. 
(Šis dalykas buvo pasiūlytas Apd. Dept.). Vienbalsiai priimta.

G. Kaneb raportavo apie Katalikių Moterų Konferencijos, kuri įvyks 
sekmadienį rugpiūčio 16 d. 1953 m. Chicagoje. Platesnes informacijas pa­
skelbs “Moterų Dirvoje”.

Posėdis baigtas malda už sielą a. a. Ernest Statkus 12:30 vidurnaktį.
Julė A. Mack — Posėdžio Pirm.

Marijona Žemaitienė — Posėdžio Liet. Rašt.

MOTERŲ SĄJUNGOS 25-tas SEIMAS

Dėl kuopų ir atstovių žinios. Centro Valdybos posėdy, laikytam Sau­
sio 29-tą dieną 1953, buvo nutarta, kad sekantį seimą pavesti Chicagos 
Apskričiui. Vasario 25-tą dieną įvyko Apskričio susirinkimas, kur buvo 
apie tai pranešta, Pagal didžiumą balsų nubalsuota, kad seimas įvyktų Mo­
terų Sąjungos 48-tos kuopos. Kovo 6-tą dieną kuopos susirinkime buvo vien­
balsiai nutarta rengti viršminėtą seimą. Buvo išrinkta sekanti komisija. 
Agnieška Stasaitienė, Petronėlė Kleinienė, Elžbieta Brazauskienė, Teklė 
Mikolaitienė, Marijona Genienė, Petronėlė Zakarienė ir Teresė Vaičiūnaitė.

Kovo 16-tą dieną rengimo komisija turėjo savo pirmą posėdį, išsirinko 
valdybą ir pasiskirstė nekurtuos darbus. Komisija vienbalsiai nutarė kvies­
ti mūsų Centro Raštininkę Marijoną Vaičiūnienę, kad apsiimtų būti seimo 
rengimo komisijos Pirmininkė.

Balandžo 6-tą dieną laikytam kuopos susirinkime buvo pranešta, kad 
jau komisija užsibrėžė seimo visus planus ir Centro raštininkė pasižadėjo 
būti rengimo pirmininkė. Kuopa tuom nusidžiaugė, nes dabar turime viltį, 
kad seimas bus pasekmingas.

Moterų Sąjungos 48-ta kuopa nuoširdžiai kviečia visas kuopas iki vie­
nos, kad į šį seimą prisiųstų bent po vieną “ATSTOVĘ”, nes iš centro Raš­
tininkės pranešimo šitas seimas jau turės galutinai išrišti visus keblumus, 
kurie iki šiol nebuvo užbaigti.

Nuo šio seimo, kaip jau skaitėm Moterų Dirvoj, turi būti pagaminta 
irgi nauja konstitucija ir jau nuo šio seimo ta konstitucija turės būti pasto­
vi ir nemainoma kas seimas. Tokiu būdu svarbu yra, kad kiekviena kuopa
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turėtų savo “ATSTOVĘ” seime. Kad sugrįžus į kuopą galėtų savo gyvu žo­
džiu pranešti, kas įvyko ir kas buvo seimo nutarta.

Seimas įvyks Rugpiūčio 17-18-19 ir 20, Šv. Antano Parapijos Svetai­
nėje, 15-tos gatvės ir 49th Court, Cicero, Illinois. Prašome įsitėmyti dienas 
ir iš anksto rezervuokite dėl seimo “ATSTOVIŲ”.

48tos Kuopos korespondentė.

ATSIŠAUKIMAS Į MOTERŲ SĄJUNGOS KUOPAS, 
APSKRIČIUS IR PAVIENES NARES

Brangios Sąjungietės:
Kaip jau mes visos žinome, mūsų seimas įvyksta vieną kartą į du metu. 

Mums visoms turėtų rūpėti mūsų “ORGANIZACIJOS PADĖTIS IR JOS 
GYVAVIMAS”, kad būtų galima gražiai ir tvarkingai aprūpinti kiekvieną 
narę, kuri prie MOTERŲ SĄJUNGOS priklauso. Kiekviena kuopa, kiek­
vienas apskritys ir pavienė narė jau turėtų pradėti rūpintis, kad iš savo 
kuopos galėtų prisiųsti į sekantį seimą bent po vieną ATSTOVĘ.

Iš eilės šitas seimas bus 25-tas (jubiliejinis) SIDABRINIS SEIMAS 
jis turėtų būti vienas iš didžiausių seimų netik atstovėmis, bet ir su pasvei­
kinimais ir kiekviena kuopa turėtų prisiųsti bent po Auką į Lėšų Fondą.

Kiekviena kuopa turėtų perskaityti savo organizacijos įstatus, konsti­
tuciją ir į seimą prisiųsti savo kuopos narių įnešimus bei konstitucijos pa­
taisas.

Per praeitus du metus buvo tokių kuopų, kurios prisiuntė po gražią 
ir didelę auką į “LĖŠŲ FONDĄ”, bet dar randasi tokių kuopų, kurios nė­
ra prisiuntę nė vieno centelio. Kodėl, ar jom nerūpi mūsų ORGANIZACI­
JA? Turiu viltį, kad tos kuopos pasirodys geriausiai per sekantį seimą.

Sekantis seimas bus suruoštas Garbingoj Ciceroj, Šv. Antano Parapi­
jos Svetainėje, kur Klebonauja Garbingas ir svetingas Kunigas Gerbiamas 
Klebonas Ignacas Albavičius. Tos parapijos klebonas ir vikarai kunigai 
visi yra malonūs ir draugiški, o ką kalbėti apie tas Sąjungietes, kurios gy­
vena tos parapijos apylinkėj, toj parapijoj gyvuoja dvi kuopos, “2-ra” ir 
“48-ta”.

Aš turiu viltį, kas iš atstovių atvažiuos, sugrįš į savo namus pilnos gero 
ūpo ir energijos darbuotis dėl Organizacijos gerovės, nes Cicero Sąjungie­
tės yra malonios, vaišingos ir begalo draugiškos.

48-tos kuopos ir antros kuopos narės, kaip girdėti, žada net ir atstoves 
priimti į savo namus laike seimo. Kas dalyvaus seime, kas ne, bet aš tai 
tikrai seime būsiu per visas dienas. Brangios Sąjungietės, tai iki pasima­
tymo su jum mūsų seime, Garbingoj ir vaišingoj CICEROJ.

Sena Sąjungietė
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SVARBIOS INFORMACIJOS

Jau nei nejutome kaip prabėgo mūsų du metai po seimo. Štai jau ir 
vėl mes Sąjungietės turime ruoštis važiuoti ir svarstyti mūsų organizacijos 
reikalus. Mažai laiko beliko. Ar jau kuopos pradėjo seimu rūpintis, kad 
galėtų i seimą atsiųsti tinkamas “ATSTOVES?” Jeigu ne tai jau laikas. 
Kiekviena kuopa, turinti dešimts narių, galės siųsti vieną atstovę. Kuopa, 
turinti daugiau kaip dešimts narių, galės siųsti nuo kiekvienos dešimties 
narių po atstovę. Renkant atstovę kuopos finansų raštininkė privalo pri­
žiūrėti, kad narė būtų geram stovy, visi mokesčiai pilnai sumokėti.

Man atsiųstas pranešimas iš Centro Pirmininkės, kad kuopa ir narė 
turi būti geram stovy. Užtat kuopų raštininkės žiūrėkite, kad ir nepapras­
tas uždėtas mokestis būtų pilnai sumokėtas, nes kitaip atstovė negalės sei­
me dalyvauti.

Nepaprastas mokestis buvo uždėtas dėl 1952 ir 1953 metų po 50 cen­
tų į “LĖŠŲ F0_NDĄ” be skirtumo kaip APŠVIETUS taip ir PAŠELPOS 
IR POMIRTINES skyrių narėms.

Narė, kuri buvo Centre suspenduota ir kurios mokestis nebuvo užmo­
kėta pilnai, ta narė negali būti renkama j seimo atstoves. Narė, kuri neiš­
buvo geram stovy per du metu, negalės užimti jokios vietos Centro Valdy­
boj, nei seimo Prezidijume. Tuos dalykus įsitėmykite, kad atvykus j seimą 
neištiktų nemalonumas. Antra, kiekvienos kuopos narių “VELYKINES” 
paliudijimas su savo kuopos Dvasios vado arba kunigo parašu turi būti 
pasiustas Centro Dvasios vado antrašu: REV. FANCIS JUŠKAITIS, 432 
Windsor Street, Cambridge 41, Massachusetts, 30 dienų prieš seimą, nevė­
liau kaip Liepos 15-tą dieną. Praeitam seime buvo griežtas nutarimas pa­
darytas, kad jeigu nebus Velykinės pabudimas prisiųstas, atstovė jokiu 
būdu negalės seime dalyvauti. Kuopos, kur randasi kad nėra Lietuvių pa­
rapijos, privalo iš anksto apie tai pranešti Centro Dvasios vadui, tada cen­
tro Dvasios vadas praneš apie tai Centro Raštininkei, ir dalykas bus prieš 
seimą sutvarkytas. Įnešimus siųskite Miss Vera Galnaitė, c/o 717 West 
18th Street, Chicago 16, Illinois. Skundus siųskite Mrs. Augusta Šatkienė, 
1420 Cicero Avenue, Cicero 50, III. Pagal seimo nutarimą berods visi įne­
šimai turėjo būti skelbti per Moterų Dirvą nevėliau kaip Birželio mėnesį. 
Kiek kuopų jau atliko savo užduotį?

Marijona Vaičiūnienė,
Centro raštininkė

Ar Tai Ne AŠ? Faustas Kirša

Linguoja smilga palei kelią — Danguj nušvitęs kūnas krenta, —
Sakyk, ar tai ne aš? Sakyk, ar tai ne aš?
Karys su slibinu kovoja, — Ir rūkas, kurs nakty pasklysta, —
Sakyk, ar tai ne aš? Sakyk, ar tai ne aš?
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WOMEN IN LITHUANIAN LITERATURE

One of the woman writers, G. Petkevičaitė (born 1861), was the one 
who evinced the closest affinity with the spirit of “Varpas”. She devoted 
the greater part of her life to publicism, dealing mainly with social, educa­
tional, and political problems. Her stories are realistic and discuss timely 
topics, e. g. “Krislai” (Motes).

Žemaitė (Julija Žymantienė, 1845-1921) is looked upon as a pheno­
menon in the world of literature, for she entered the field of literature when 
she was almost fifty years old. Before this she was an ordinary village wo­
man, going the rounds of her daily chores. Prompted by those who knew 
her to be an intelligent and discerning woman, she began to write and 
eventually came to be ranked as a fundamental figure in Lithuanian litera­
ture. It is in her writings that we can see for the first time a genuine Lithua­
nian type, complete in mentality, customs, and speech. In her realistic 
scenes, which are devoid of all phantasy, she depicts in sharp detail the 
country folk and the living conditions of the time. Žemaitė had an unusually 
accurate and observant eye. Her scenes are strikingly true to life. Her 
language is very rich and full of rare, refreshing terms and folk idioms. 
To philologists and all who are word-conscious her writings are an endless 
delight. She was most successful in depicting village scenes. When she 
touched upon city life, she became less convincing.

Under the pseudonym of Lazdynų Pelėda (wrote two sisters, Sofija 
(1867-1926) and Marija (born 1872) Ivanauskytė. Their stories deal with 
the relations between the village peasant and the large landowners, and 
touch upon the lives of factory workers. Having experienced much sorrow 
and trouble in their own lives and having had to labor at hard and menial 
tasks, they were inclined to relate melancholy incidents and to recount 
stories of homeless wanderers whom fortune had completely forgotten. At 
the same time they introduced national and moral problems. Sofija was 
more inclined to sentimentalism, while her sister favored realism. Their 
finest works are “Ir Pražuvo Kaip Sapnas” (Gone Like a Dream), “Ste­
buklingoji Tošelė” (The Enchanted Flute) and “Motulė Paviliojo” (Mama 
Prevailed). They also wrote a full-length novel, “Klaida” (The Mistake).

Marija Pečkauskaitė (1878-1930), whose pen-name was Šatrijos Ra­
gana, at the age of seventeen was already writing for “Varpas”. However, 
her deep Christian spirit, her idealistic philosophy and her whole back­
ground kept her apart from the idealogy of this publication. Possessing 
purity of soul, solicitous about others, loving her neighbor with a truly 
Christian heart, she devoted many of her works to problems of juvenile 
education and translated books by the pedagogue Friedrich Wilhelm Foers­
ter. In her stories she brings to the front various national, moral, and educa­
tional questions. She had a deep knowledge of the human soul. She especial­
ly understood children; e. g. “likos Tragedija” (The Tragedy of Irka). 
Her major work is “Sename Dvare” (In the Old Manor), which now ranks
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as one of the outstanding books in Lithuanian literature. Conveying us to 
a world of romantic dreams and unfulfilled desires, Pečkauskaitė portrays 
a series of lively, good-hearted folk and explores their spiritual nature with 
subtlety, suggestion, musical language, great love and tenderness.

(Outline of History of Lithuanian Literature).

DID YOU KNOW—
George Peabody, Jr. for Catholic Digest

The typical American Catholic is a woman about 35; white, had a year 
or two of high school, and is married to a semi-skilled manual worker in 
the lower middle income bracket. She lives in a city of 50,000 in New 
Jersey and goes to Mass practically every Sunday.

This picture of a “typical” American Catholic has been obtained in the 
first national survey of the nation’s religious beliefs and practices. Spon­
sored by the Catholic Digest, the survey was conducted by an independent 
firm of commercial opinion-research experts and examined the beliefs of 
Americans of all races, creeds, economics status and geographical location.

In the course of the survey, the picture of a “typical” American of 
each faith was drawn. These “typical” Americans must, however, be viewed 
with the same kind of mental reservations as that “typical” American family 
which statistically has three and a half children. They represent simply an 
averaging of known facts.

Out of every 10 Americans, 7 are Protestant, 2 are Catholic, and the 
odds are even that the 10th is either Jewish or has no religious preference. 
73 percent of Americans over 18 say that they belong to some church.

More adult Americans count themselves active members of a church 
than even the churches realise, the January issue of the Catholic Digest 
reports. Although previous guesses have estimated that more than 70 million 
Americans of all ages have no church affiliation, the picture is actually 
much brighter. The actual number of those not church members is as low 
as 28,080,000 the survey reveals.

These figures do not, of course, measure the degree of religious piety 
or how good a church member a person is. But it does show that 95 percent 
of American adults have a definite religious preference.

The typical American Protestant is a woman in her early 40’s, white, 
a highschool graduate, and wife of a manual worker, common or skilled. 
The family income is a little above average. She lives in a small Midwestern 
town, under 10,000, and goes to church once or twice a month.

The typical American Jew is a woman about 40, white, and a high­
school graduate. She is married to a man with a small business of his own, 
is in the upper income group, and lives in New York City. She almost never 
goes to Sabbath services.
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TŪKSTANTIS DOLERIŲ ARCHYVUI

Lietuvių Bibliografinės Tarnybos Vadovas Aleksandras Ružancovas 
nuo 1951 m. gruodžio mėn. 3 d. savo spaudos rinkinius perduoda — dova­
noja Pasaulio Lietuvių Archyvui. Nuo minėtos datos iki šių metų vasario 
mėn. 18 d. atsiuntė 33 didelius ryšulius, lygiai tūkstančio dolerių vertės.

Pasaulio Lietuvių Archyvo bibliografinis skyrius gauna spaudos ir iš 
kitur, bet didžiausias šio skyriaus rėmėjas ir vienas nuoširdžiausių bendra­
darbių yra Aleksanudras Ružancovas.

Jis pats dirba ilgas valandas įmonėje, kad užsidirbtų kasdieninę duo­
nų. Sudaryti siuntiniui reikia daug laiko, kurio jam trūksta, tad, kai nuo­
vargio nukamuotas, netenka kantrybės, Archyvo vadovybei rašo: “...atva­
žiuokite ir atsiimkite”. Bet, kai paaiškinamos aplinkybės, dėl kurių Ar­
chyvo vadovybė negali nuvažiuoti ir atsiimti, vėl mažindamas savo poilsio 
valandas, tvarko ryšulius, rašo smulkius lydraščius ir vėl kantriai tempia 
į paštų sunkius spaudos pundus ir siunčia Archyvui, kad lietuviškas žodis, 
gimęs svečiose šalyse, išliktų ateičiai. Už tai Pasaulio Lietuvių vadovybė 
Lietuvių Bibliografinės Tarnybos Vadovui A. Ružancovui yra labai dėkin­
ga, bet ypatingai bus dėkingos busimosios kartos.

Ta pačia proga pranešama periodinės spaudos ir knygų leidėjams bei 
autoriams, kad jų siunčiami Lietuvių Bibliografinei Tarnybai spaudiniai 
nuo anksčiau minėtos datos patenka į P. L. Archyvų. Tos leidyklos, kurios 
norėtų išsaugoti daugiau egzempliorių ir taip pat anksčiau pasirodžiusius 
leidinius, prašomos senuosius leidinus r kitus egzempliorius siųsti Pasau­
lio Lietuvių Archyvui (2601 W. Marquette Rd., Chicago 29, Ill., U. S. A.).

ŠV. TĖVO UŽUOJAUTA LIETUVIAMS TREMTINIAMS

BALFo pirmininkas kan. prof. J. B. Končius, patyręs Europoje nepa­
prastai didelį mūsų tremtinių vargų, grįžęs į Amerikų, kreipės į Šv. Tėvų, 
prašydamas Jo Šventenybę suteikti asmeniškų, kad ir mažų, dovanėlę, kuri 
būtų kaip užuojautos išraiška vargšams lietuviams tremtyje.

Šv. Tėvas per savo nuncijų Vokietijoje J. Eksc. arkivyskupų A. J. 
Munch perdavė BALFo centrui Vokietijoje 5,000 DM sušelpti lietuvius 
Vokietijoje ir Austrijoje ir kartu kiekvienam jų suteikė apaštališkų palai­
minimų.

Džiugu, kad Šventasis Tėvas nepamiršta lietuvių!

VARGO MOKYKLŲ GLOBĖJŲ SKAIČIUS DIDĖJA

American Lithuanian Ladies Club, Seattle, Wash, pasiėmė globoti 
Wehnen Vargo Mokyklų ir pasižadėjo kas mėnesį aukoti per BALFų po 
$10.00.
10
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ŠIŲ METŲ PIRMĄ KETVIRTĮ BALFO DARBAS ŽYMIAI 
SUSTIPRĖJO

Amerikos lietuviai nuoširdžiai atsiliepė į BALFo vadovybės kvietimą 
paremti pasilikusius Europoje lietuvius. Per pirmus trejus mėnesius dosnių 
lietuvių dėka BALFo vadovybė išsiuntė tremtinių šalpai:

pinigais ..............................................................  • ........... f $12,163.05
10,000 svarų taukų už ....................................   1,582.87
54,497 svarus rūbų, batų, lovoms baltinių už . .................. 60,782.00
CARE pakietų už ...................................................,.......... 234.00
Be to, už Amerikos Episkopato skirtus $225.00 užsakė vaikučiams 

Vokietijoje metams 100 egz. vaikų laikraštėlio “Eglutė”.
Tokiu būdu pirmą ketvirtį per BALFą suteikta tremtiniams pagalbos 

už $74,986.92.
Šis gailestingas darbas nėra baigtas ir jis yra toliau tęsiamas. Gerašir­

džiai lietuviai prašomi toliau nepamiršti mūsų vargšų Europoje ir visas 
aukas, taip pinigines, taip daiktines, nuoširdžiai kviečiami siųsti per 

United Lithuanian Relief Fund of America, Inc.
105 Grand St., Brooklyn 11, N. Y.

NAUJOS NARĖS

Įsirašė kovo mėnesį

4 kuopa Cambridge, Mass. 
Kazimiera Povydienė..  . Apšvietos skyrius

8 ” Baltimore, Md. 
Alice Matton ..........................

21 ” Chicago, Ill.
Stella Daraska ........... ..............................

22 ” Cambridge, Mass.
Stasė Šmitienė .........................................
Bronė Sirtautas .....................................
Kazimiera Kapivodis ............................

24 ” Brooklyn, N. Y.
C. Martinkienė .........................................

29 ” Brooklyn, N. Y.
Kostancija Senulis ................................

31 ” Minersville, Pa.
Mary F. Kirtiklas .....................................

36 ” Cleveland, Ohio
Marcelė Petrauskienė ................. ..
Anna Wasilewski .....................................
Stasė Lanauskienė ............. ...................
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Betty Jironsek .........................................
Antanina Geležienė ................................
Ida Markauskienė .................................
Eva Anderson .........................................
Marcelė Kulbickienė ............................
Zabelė Navickienė ................................
Alice Nainienė .........................................
Elena Bridžius .........................................
Kostancija Norušienė ............................

48 ” Cicero, III.
Veronika Surnanienė ...........Pašelpos ir Pomirtinės skyriaus
Jadvyga Dockienė ..................Pašelpos ir Pomirtinės skyriaus
Alena Lapienė ......................................... Apšvietos skyriaus

49 ” Chicago, Ill.
Petronėlė Balskius ................................
Felicija Kail .........................................

53 ” Linden, N. J.
Helen Beganskienė ................................

56 ” Springfield, Ill.
Bemice Kurila .........................................
Anna Foster .............................................
Teodora Kazokaitis ................................
Ann Urbanckas .....................................
Anna Wisnosky .....................................
Ona Stanslovienė .....................................

67 ” Chicago, Ill.
Virginia Shimkus .....................................

71 ” Athol, Mass.
Philomina Mickunas ............................

74 ” Los Angeles, California
Anelė Bimba .........................................

Nuoširdžiai prašau kuopų raštininkių pasiųsti naujų narių antrašus 
Moterų Dirvos redaktorei Matildai Pauliukonienei, 32 Arthur Street, Wor­
cester 4, Massachusetts, kad būtų galima pasiųsti narėms Moterų Dirvą 
reguliariai.

Balandžio Mėnesį
15
15
21
21
22
26
36
38
55

kuopa Kunegunda Keblinskienė 
Anna Pareigis .........

Charollete Sukura 
Anastazija Tankis 
Zosė Tulutienė .........
Sophia Neimonienė 
Ona Jakobaitienė 
Mary Ptacosky 
Brigita Čižauskienė

Pomirtinės skyriaus
Apšvietos skyriaus

Pomirtinės skyriaus
Apšvietos skyriaus
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56 ” Cassie Račkauskienė ............................
56 ” Mary Beveridė .........................................
56 ” Rose Knash .............................................
63 ” Albina Dulinskienė ................................

Iš 13 narių tiktai dvi Įsirašė į pomirtinės skyrių. Šitas seimas turės 
surasti būdų kaip pritraukti naujų narių prie pašelpos ir pomirtinės skyrių. 
Jeigu negausime naujų narių į Pašelpos ir pomirtinės skyrius, tai mes ilgai 
negalėsime, gyvuoti. Jeigu miršta į metų 29 narės, tai mes pagal valdžios 
reikalavimų turime tų quotų vėl pripildyti. Aišku, jeigu narės miršta, tai 
Sųjunga neauga, bet eina žemyn. Ar neteisybė? Bandykime kalbinti nau­
jas nares įsirašyti prie pašelpos ir pomirtinės skyrių iki seimo. Jeigu kiek­
viena kuopa įsirašys bent po vienų narę į tuos skyrius, tai jau bus 70 narių. 
Argi jau mes to negalime padaryti? Galime, tiktai kažin kodėl esame nu­
sistatę? Nemanykime, kad taip darydamos mes kam kitam darome blogo, 
ne, visai ne, darome nuostolį dėl pačios mūsų organizacijos.

Marijona Vaičiūnienė,
Centro raštininkė

PASAULIO LIETUVIŲ KATALIKIŲ ORGANIZACIJŲ 
SĄJUNGA

Tuebingenas, Christophstr. 15

Aplinkraštis
Lietuvių Katalikių Moterų Draugiojoms Nr. 53/5

Tuebingenas, 1953 m. balandžio 3 d.
Mielos Sesės!

Po skaudžios mus ištikusios nelaimės, atsiskyrus su šiuo pasauliu 
mūsų a. a. Pirmininkei Dr. V. Karvelienei, PLKOS Dvasinis Globėjas J. E. 
Vysk. V. Brizgys nepaskyrė naujos PLKOS pirmininkės, bet laikinai pa­
vedė likusioms Valdybos narėms: Dr. N. Bražėnaitei, U. Karvelytei ir B. 
Venskuvienei toliau tęsti a. a. Dr. V. Karvelienei pirmininkaujant pradė- 
lųjį darbų.

Pereitų metų aplinkraštyje Nr. 3. PLKOS Valdyba išdėstė L. K. M. 
Draugijoms tolimesnio organizavimosi planų, suskirstant visų Draugijų 
darbų sekcijoms pagal atskiras sritis. Ligi šiol PLKOS Valdyba nėra su­
laukusi iš L. K. M. Draugijų nė vieno pasisakymo dėl šio plano vykdymo 
galimybių ar papildomų sugestijų. Mums atrodo, kad, suskirstant visų ka­
talikių moterų darbų sekcijomis, būtų galima daugiau įsigilinti ir išgvil­
denti moteris ir mergaites liečiančius klausimus ir dar tampriau sujungti 
visas katalikes moteris ir mergaites. Todėl labai Jūsų prašytumėme išdės­
tyti mums Jūsų nuomonę šiais klausimais.
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Taip pat norime pranešti, kad MOTERŲ DIRVOS redakcija sutinka 
paskirti PLKOS reikalams keletą šio organo puslapių, kuriuose būtų tal­
pinami pranešimai iš Lietuvių Katalikių Moterų Draugijos veiklos ir įvai­
rūs straipsniai. Todėl mes labai prašome paskatinti Jūsų Draugijos nares 
užsisakyti šį moterų organą ir siųsti į jį savo veiklos aprašymus. Būtų pa­
geidautina, kad bent kiekviena Draugija užsisakytų po keletą egzemplio­
rių. MOTERŲ DIRVOS adresas yra sekantis: MOTERŲ DIRVA, 32 Arthur 
St., Worcester 4, Mass., U. S. A. Tuo būdu, kad ir būdamos išblaškytos po
įvairius pasaulio kraštus, mes galėtume per šį organą susižinoti vienos su 
kitomis ir patirti, ką veikia kitos Draugijos.
N. Bražėnaitė
Gen. Sekretorė

U. Karvelytė 
Mergaičių Skyriaus 

Pirmininkė

ŠEIMA

(Pabaiga)

VI. Šeimos atstovavimas
15. Atsižvelgiant į teisinę bendruomenės santvarką, šeima privalo būti 

oficialiai atstovaujama vadovaujamuose viešojo gyvenimo organuose.

VII. Šeimos tautybė
16. Yra normalu, kad šeima turi tą pačią tautybę, ir kad ji, lygiai kaip 

jos narių gyvenimo vieta, gali būti suinteresuotųjų laisvai pasirinkta 
didesniam šeimos labui.

ŠEIMOS CHARTA Pasaulio Katalikių Moterų Organizacijų Unijos 
šeimos komisijos paruošta.

Pasaulio Katalikių Moterų Organizacijų Unija, paskelbdama šį doku­
mentą, aiškiai pasisako pačiu sunkiausiu moderniojo gyvenimo klausimu: 
šeimos institucijos padėties.

Tai yra sąžininga ir rimta deklaracija, įpareigojanti tiesioginiai 70 
milijonų moterų ir kviečianti susimąstyti visą krikščioniškąjį pasaulį.

Tada, kai pradedama abejoti dėl pačios šeimos pagrindų ir kiekvieną 
dieną statomi spąstai moraliniam ir materialiniam jos patvarumui, katalikės 
moterys pakartoja amžinos vertės principus, kuriais remiasi šeimos institu­
cija ir nurodo sekimo kelią, kad šie principai galėtų plėtotis net mūsų lai­
kų civilizacijoj. Pagrindinė šios ŠEIMOS CHARTOS savybė yra jos pa­
reiškimų bendrumas ir pastovumas; priešingai, analoginiai dokumentai, 
norėdami nustatyti direktyvas, kurios galiotų laike ir erdvėj, gana dažnai 
apsiriboja pavieniais arba atsitiktinais dalykais.

Mes čia sutinkame tikslius apibūdinimus, be kompromisų, ir visiškai 
paruoštus orientuoti didžiausiu tikslumu konkrečius sprendimus ir galimus 
pritaikyti įvairioms vietoms ir įvairiais momentais.
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Charta nenaudoja demagoginių išsisukinėjimų dėl feministinių orga­
nizacijų. Ji nepraktikuoja feministinių ideologijų, nes šeimos esmė, tiks­
liai paėmus, negali nieko atsisakyti nei vienų, nei kitų naudai.

Čia mes matome visame kame betarpinį šios puikiausios šeimos kons­
titucijos atspindį, ryšių darnumų, kuris saugo net labiausia atitolusiose ir 
paprasčiausiose struktūrose dieviškąjį ženklą, bendrais bruožais išreiškian­
tį aukštąją teisybę.

Galop randame šiltos kertinius akmenis pačiam Chartos įvade; jie 
glūdi iš tikrųjų pirmame pareiškime, pagal kurį “šeima yra Dievo betarpiai 
sukurta bendruomenė, atitinkanti specifinį jos uždavinį, t. y. gimdymą ir 
auklėjimą vaikų, kurie iš jos gema; ji turi prigimties pirmenybę, išplaukian­
čią iš jos teisinių santykių su pilietine bendruomene.”

Šiam trumpam sakiny glūdi katalikų šeimos sąvoka, galiojanti as­
menų ir valstybės atžvilgiu.

Kas dėl asmenų, galutinam analize, visi priekaištai ir įžeidimai, ku­
riuos jie gali sąmoningai ar nesąmoningai padaryti šeimai, išplaukia iš to 
fakto nepripažinimo, kad šeimos pagrindinis tikslas yra vaikų gimdymas 
ir auklėjimas.

Kas liečia valstybę, jos įsikišimai ir net jos kaip šeimos globėjos lai­
kysena išplaukia iš visiško pamiršimo kitos, savaime suprantamos, tiesos, 
t. y. kad šeima buvo pirm visos kitos organizuotos bendruomenės, ir iš čia 
išplaukia šeimos teisių pirmenybė visų kitų pozityvinės teisės pasireiškimų 
atžvilgiu.

Taigi, parėmus šeimą šiais dviem principais, pagrindinis šeimos tiks­
las yra vaikų gimdymas ir auklėjimas. Tad ir valstybė turi pripažinti šei­
mos prigimtas ir pagrindines teises. Charta, kaip jau buvo sakyta, atmeta 
visus panašių dokumentų kompromisus ir prieštaravimus, kurie išplaukia 
iš pastangų kaip nors, sutaikyti skirtingus religinius bei filosofinius įsiti­
kinimus, įvairias politines sroves ir civilizacijos lygius. Charta prieš šitą 
netvarkingą pasaulėžiūrų mišinį stato bendrą ir nuolatinį pavyzdį, pagrįs­
tą natūralia teise, tinkančia visiems kraštams ir visiems šimtmečiams. Ka­
talikui sakramentinė šeimos ryšio sąvoka tvirčiau pagrindžia vedybų neiš- 
ardomybę; įsitikinimas, kad tėvams Dievas pavedė vaikų auklėjimą juos 
skatina šitą pareigą autonomiškai atlikti; bet ir kiti, jeigu tik jie skaito 
vaikų gimdymą ir auklėjimą svarbiausiu šeimos tikslu, paprastu sampro­
tavimu — su sąlyga aišku, kad šis būtų logiškas ir garbingas — prieina 
prie neardomumo, vienybės, hierarchijos ir auklėjimo autonomijos būtinu­
mo išvados. Šios išvados galioja, nors mažiau akis rėžiančiu būdu, taip 
pat ir keblioje vaikų skaičiaus apribojimų ir abortų srityje, lygsvaros tarp 
nelegalių vaikų teisių apsaugos ir reikalingo legalios šeimos prestižo gy­
nimo ieškojime, lygiai kaip ir pareiškime, kad moralinių vertybių, suriš­
tų su šeima ir vaikais paneigimas yra šeimos teisių pažeidimas. Tą patį 
reikia pasakyti ir dėl ekonominių, socialinių ir politinių refleksų, puikiai 
Chartoje apibūdintų.

Taip, pavyzdžiui, kas liečia šeimos pajamas, lanksčia ir labai pa­
trauklia formule tikrinama, kad gamybos ir pajamų paskirstymo pažan-
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gurne valstybė visuomet turi užtikrinti šeimai ir paskirstymą ir mokesčių 
teisingumą. Arba įstaigų santykių klausimu, charta skelbia, kad bendruo­
menės juridinėje tvarkoje šeima turi būti oficialiai reprezentuojama viešo­
jo gyvenimo vedamuosiuose organuose.

Tie, kurie prisimena panašius nustatymus Konstitucinių Chartų, lie­
čiančiuose šeimą paragrafuose — o tos Chartos sekė viena kitą nuo pirmo 
pasaulinio karo iki 1948 m. priimtos universalinės Žmogaus Teisių Dekla­
racijos — lygindami šiuos dokumentus su Katalikių Moterų suformuluota 
Charta, turės pripažinti pastarosios aukštesnę vertę. Net didesnę vertę (tai 
galima sąžiningai tvirtinti) už du kitus dokumentus, kurie užsitarnauja 
aukščiausios pagarbos: vienas dėl sutapimo su katalikiška pasaulėžiūra, 
kitas dėl šeimos galvosenos aktualumo: čia manome Malines Kodeksą ir 
Šeimos Teisių Deklaraciją, padarytą 1951 m. liepos mėn. Briuselyje Gene­
ralinės Tarptautinės Šeimynų Organizacijų Sąjungos suvažiavimo metu.

Taigi tenka padėkoti Pasaulio Katalikių Moterų Organizacijų Unijai 
ir palinkėti, kad visų kraštų įstatimdaviai, ypač, tie, kurie savo politinėje 
veikloje nori remtis mūsų religijos principais, gerai apmąstytų šį doku­
mentą ir rastų jame padrąsinimą ir vadovą skatinti ir orientuoti Įstatymus 
ta prasme.

WOMEN’S WILES

by G. Kaneb

A Reverie in Pantom ine

SETTING:
In a comfortable chair sits a bachelor, pipe in hand, scanning a newspaper. Opposite him 

his mother is busy at handwork. Music begins to play softly in the background; as the lights 
dim, she places her work in her lap and looks at her son. In a few moments the reader, back- 
stage, begins the story. The son looks up from his paper and both characters assume attitudes 
of conversation with one another.

READER: I
•‘It seems to me, my son,” Mom said, 
“It is quite time that you were wed! 
Of looks and wealth you have your share; 
You ought to win a maiden fair;
A mate to cheer you through the years, 
To build your hopes, to still your fears. 
Companion, friend, sweetheart and guide, 
My boy, why don’t you seek a bride?

II
You are a man of great renown. 
At least — a pillar of our town.

Pursued you’ve been by local girls. 
By blondes, brunettes and red-gold curls. 
To live alone is not your fate. 
A tiresome life, as years grow late. 
Choose now, before your hair grows grey 
Else in December you’ll look for May.”

Ill

“Oh, Mom, why don’t you let me rest?
To me all girls are second-best 
You’re gal enough to share my life.
Why should I add unknown, new strife? 
Each night, at home, I’d find a bill
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For wardrobe, hat or some strange frill. 
How could I now take on a cook 
Who cannot bake without a book?”

IV
“My son, your Mom you cannot josh 
Compared to Dad you’re but a frosh, 
I do admit you turn my head 
His flair for praise you’ve inherited, 
liut now, I speak in terms sincere, 
I fear your solitude, my dear.
There's nothing better when day's done 
Than tucking in your own fine son.

V
Believe me, when the world’s acclaim 
Grown cold and gone is fame, 
A cheerful word, your wife’s own kiss 
Replaces gloom, brings untold bliss. 
For this, my boy, men strive and fight, 
For this is life and it is right. 
To build a home, that’s your fair share 
You look far off. Why do you stare?”

VI
“Right now unfolds in retrospect 
My life for me to re-inspect. 
The stare’s not cynical, old girl, 
Please do not think me such a churl. 
I’ll take you back: when just a lad 
In schoolboy parlance, “I had it bad.” 
There lived no woman with such charm. 
You guessed it right, my first school-marm.

VII
But that passed quickly, as not adept 
A' singing, after school I was kept. 
Next, I think, came Billie Burke, 
To see her act how I would work 
On you and Dad to give me money 
So I might see that glorified- “honey”. 
Oh yes, I loved the cook next door 
Or — maybe 'twas her cookie store.

VIII
Well, Mom, to you I shall confess 
I had a love and have, I guess.

(Little Girl Enters)
Remember Martha Brown, now gone 
To concert world and critics’ fawn? 
She sat beside me in the grades, 
Wore pretty ribbons in her braids. 
She was my girl, the boys all knew 
And, best of all, she lik'ed me too.

IX
W'”it nlans we made, as high school days 
Rolled by in such a pleasant haze!

The cottage we would build, she said 
Would be rose-covered in gay red. 
But love’s a thorny road, for she 
asked me one day to set her free. 
Rachmaninoff and Brahms she played 
Pianist brilliant she’d be made.

X
Forget her, Mom, Oh could I not, 
Remember what poor marks I got 
For weeks at Harvard I but dreamed 
To win her back so much I schemed 
Then, one fine day I realized 
Her dream of fame materialized. 
Carnegie Hull she’d not forsake, 
Her artistry was now at stake.

Enter Actress

XI
So, to some other girls I turned. 
They were amusing, soon I learned. 
I liked the actress very much. 
Of beauty, guile and all that such 
She had a-plenty, but I touch 
Upon a subject strange to you. 
Would you approve that Husband six 
Is venture One that your son picks?

XII
(Exit Actress)

(As reader begins)

(Enter Painter)
I threw myself into Fine Art 
And forsook affairs of the heart. 
The galleries I learned to know 
Could tell Van Gogh from Piosso 
But there, again, my heart did tricks, 
A beauteous painter who did mix 
Such colors that di«l not have peer 
Except her looks — of amber clear.

XIII
But once career stood in our way
I hurried fast to fill my day

(Exit Painter)
With golf and tennis, track and quoits. 
Excel I did in all exploits

(Enter Athlete)
Until I met the modern girl 
Who beat me so at every hurl 
That sports I left, began to study 
And swore off git Is who were a buddy.

XIV
From brawn to brains right then I turned. 
A brilliant authoress from whom I learned 
That verbal combat on high scales
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Inferiority brings out in males. 
Her tongue was nimble, her wit quick 
My mind was dull, my speech so thick. 
Beside her I’d remain a boy. 
Let all the world read her with joy..

XV
Contrasts are pleasant — I thought I’d win 
The sweet young waitress at the inn.
She served me butter extra ration 
E’en when so short throughout the nation. 
Her Dad was owner, tho, and saw 
His profits wasted, made the law 
That patriotic we should be, 
Abstain from butter and Emily.

XVI
My next affair of heart throbitis 
Happened when I had appendicitis. 
All dressed in white with stethescope, 
About my illness she would joke. 
Radiant, beautiful and clever 
Her bedside manner left her never. 
I could not marry the girl in white 
Our phone would ring most every night.

XVII
When I enlisted, went to port 
A ballerina I did court.
So graceful, lithe and winsome, too, 
At curtain call a kiss she threw 
To me who nightly dollars spent 
To see her dance, but lo I went 
Backstage to find she’d not be back 
She married mink and Cadillac.

XVIII
When was was done and I returned, 
I vowed noi more that . I’d be burned. 
Day in day out, I gave dictation 
Succumbing never to temptation.
Efficient, charming, eyes that dance 
My secretary has a chance.
E’en now I know that I could win her. 
But if I wed her, who’d cook dinner?”

XIX
“My son, I never would have guessed 
That with such wiles you were so blessed.

However, Mother feels a gap
In all this time did you not hap 
To see the keeper of your heart — 
The one you loved so from the start? 
A girl, my boy, gets tired of fame 
Perhaps by now she’d take your name.”

XX
“I'd often thought to look her up, 
Perchance she’s brimmed her career cup. 
Then pride and stubborness prevail, 
I’ll never be a pleading male.
I can just see her standing there 
With pipe and slippers near my chair 
All done with art and free from guile 
And audience; for me her smile.

XXI
If she were here, how’d propose!
I would compare her to a rose, 
Soft-blown, yet poignant, beauteous, gay 
I’d liken her to sunshine’s ray.
I'd offer her my wealth and soul 
And promise love, devotion whole. 
Foi her, all pleasures I’d forsake 
If me for husband she would take.”

XXII
“My boy, if she your words could hear 
Would you to promises adhere?” 
“Why, Mom, I mean all, honor bright, 
If only she were here tonight”.
“Then turn around, and look at this 
For you we’ve planned surprise and bliss. 
Your Martha, dear, has come to town, 
Perhaps, fore’er to settle down.”

XXIII
My love, my own, my darling dream, 
This supercedes my wildest scheme. 
Will you, that is, er, would you dare 
Resume our love, my life to share?

( Embrace)
O wiles of women, tho’ I’m winner, 
You drew me out, confessed sinner. 
My first girl, Mom, my bride-to-be 
You’ve ended bachelor’s reverie!

END
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ŠV. KAZIMIERAS, 

Lietuvos Globėjas.

šiais metais (1603-1953) sukanka 350 m. 
kanonizavimo jubiliejus.

Šv. Kazimierai išmelsk Lietuvai laisvf!

SU SĄJUNGIETĖMIS

WATERBURY, CONN.

Balandžio 19-tą d. 1953 m., šioje 
svetingoje lietuvių kolonijoje bei 
darbščių Sąjungiečių globoje įvyko 
pusmetinis L. R. K. M. Sąjungos 
Connecticut apskrities sąskrydis, ku­
riame dalyvavo iš penkių kuopų 20 
atstovių ir penkios viešnios bei dvi 
apskrities valdybos narės: vice pir­
mininkė ir raštininkė. Maldą sukal­
bėjo atidarant sesiją, gerbiamas kle­
bonas kun. J. Valantiejus ir malo­
niais žodžiais pasveikino atstoves.

Vėliau atsilankė ir kun. Mačiulio- 
nis, M.I.C., kuris šioj parapijoj lai­
kinai darbuojasi. Su juo buvo atsi­

lankęs vienas Tėvelis Pranciškonas. 
Abu Tėveliai reikšmingais žodžiais 
pasveikino Sąjungictes užgirdami jų 
gražią darbuotę. Sesijų metu visos 
atstovės reiškėsi gyvu rūpesčiu Są­
jungos dabartine padėtimi bei ateiti­
mi. Daugumos buvo pareikšta min­
tis, palaikyti pašalpos fondą.

Daugumas sutiko su pasiūlymu 
Centro pirmininkės, kuris tilpo M. D. 
balandžio mėnesį, būtent, pakelti mo­
kestį.

Plačiai pasitarus rengiama trijų 
apskričių gegužinė, kuri įvyks rug­
pjūčio 30-tą d. Linden parke, Water- 
buriečių globoje. Kadangi čia pat da-
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lyvavo Waterburio Sąjungiečių cho­
ro pirmininkė bei jų vadovas profes- 
sorius A. Aleksis, tad juos pakvietus, 
jie pasižadėjo dalyvauti su dainų 
menu, minėtoje gegužinėje. Buvo pa­
geidavimas kviesti ir Worcesterio są- 
jungiečių chorų.

Paskatinta kuopij atstovės, kad 
uoliai dalyvautų visos sąjungietės 
šioje gegužinėje, prisidėdamos dova­
nėlėmis laimėjimams.

Pareikšta paraginimas, kad šio aps­
krities kuopos pasistengtų nusiųsti 
atstoves į būsimą Mass, valstybės 
sąjungiečių prieš-seiminį sąskrydį.

Sesijas pabaigus malda 5-tą vai. 
vakare, kuopos pirm-kė Sapranienė 
pakvietė atstoves prie skanios vaka­
rienės. Kurioje dalyvavo klebonas 
Kun. J. Valantiejus, Kun. Mačiulio- 
nis, Tėvelis Pranciškonas ir profeso­
rius A. Aleksis.

Skaniai pavalgius, buvo pareikšta, > 
daug gražių minčių bei padėkos vie­
tinei kuopai ir šeimininkėms. Metinis 
sąskrydis nutarta šaukti New Haven, 
Connecticut. B. M. korsp.

WATERBURY, CONN.
43-ios kp. mėnesinis susirinkimas 

įvyko balandžio 10 d. 1953 m. Pirmi­
ninkė S. Sapranas malda atidarė su­
sirinkimą. Skaitytas protokolas. At­
stovės į Connecticut apskrities suva­
žiavimą: S. Sapranas, M. Fortier, S. 
Dumsienė, O. Girdžiauskienė, M. 
šambarienė.

Po susirinkimo įvyko “šurum-bu- 
rum”. Narės sunešė daug gražių 
margučių ir skanių valgių. Aptaru­
sių reikalus ir gražiai praleidusios 
vakarą išsiskirstė gražioj nuotaikoj.

Kovo mėnesį, po susirinkimo, bu­
vo pagerbta Ona Šmotienė, jos gim­
tadienio proga.

43 kp. sąjungietės įteikė piniginę 
dovaną už jos darbuotę kuopos labui. 
Pagerbimą suruošė M. Šambarienė 
su pagelba G. Wilson, M. Karinaus- 
kienės ir S. Dumša.

M. Šambarienė

PRANEŠIMAS!
Connecticut Trijų Apskričių pik­

nikas įvyks rugpjūčio 30 d., 1953 m., 
Linden Park, Naugatuck, Conn. 
Kviečiame visas kuopas dalyvauti!

Rengėjos

SOMERVILLE, MASS.
Mūsų narėms Valerijai Visminie- 

nei ir Valerijai Slidžiauskienei, jų 
varduvių proga, Visminienės bute 
buvo suruoštas pagerbimas, kuriame 
nuo 4-tos kuopos abiem buvo įteik­
tos dovanėlės. Pasitraukus V. Sli­
džiauskienei iš vice-pirmininkės pa­
reigų, V. Visminienė šis pareigas 
perėmė.

Mirus uošviui, O. Tamulynienei 
reiškiame užuojautą.

V. Čepienei, mirus tėvui, širdingai 
užjaučiame.

4-tos kp. Korespondentė

CONGRATULATIONS!
April 20, 1953 was a big day for 

Dale and Jim Murray of Chicago, 
III. God blessed them with a fine son 
— Brian James. The best of good 
wishes to the parents and their new 
son.

Dale writes for the “M. D.” — 
“Casual Comment”. After an absence 
of a few months we hope to see “Ca­
sual Comment” every month again!
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NAUJŲ NARIŲ MOKESČIŲ LENTELĖ
>■ ■ ■ . t

Mokesčiai pirmo pašalpos skyriaus, kuriame mokama $5.00 pašalpos j savaitę:
Nuo metų Pomirtinės Skyrius Pašalpos Skyrius Apšvietos Skyrius Viso
16 iki 24 $0.20 $0.30 $0.10 . ■ .. ... $0.60
25 iki 34 .25 .30 .10 .65
35 iki 40 .30 .30 ,.io, .70
Mokesčiai antro pašalpos skyriaus, kuriame mokama $7.50 pašalpos į savaitę:
Nuo metų Pomirtinės Skyrius Pašalpos Skyrius Apšvietos Skyrius Viso
16 iki 24 $0.20 $0.45 $0.10 $0.75
25 iki 34 .25 .45 .10 .80
35 iki 40 .30 .45 .10 ' .85

Be pašalpos Pomirtinė:
Nuo metų Pomirtinės Skyrius Apšvietos Skyrius . , Viso
16 iki 24 $0.20 $0.10 $0.30
25 iki 34 .25 .10 .35
35 iki 40 .30 .10 .40

41 .36 .10 .45
42 .37 .10 ' .47
43 .38 .10 .48
-i 1 ■ .30 ' JO’ • ' ' .49
45 .40 .10 .50
46 .42 .10 • .52
47 .44 .10 .54
48 .46 .10 ...56
49 .48 . .10 . .58
50 .50 .10 , .60

Be šių mokesčių, narės sykį metuose moka 50 centų į Lėšų Fondų. Pagei­
daujama, kad mokesčiai į Lėšų Fondų būtų sumokėti pradžioje metų (sausio, 
vasario ar kovo mėnesiuose). Pomirtinė $150.00.

Naujos lentelės mokesčiai neliečia senųjų narių. Jie liečia nares, kurios 
įsirašė į sųjungų po Rugsėjo (September) 1, 1947 metų.

NAUJŲ NARIŲ MOKESČIŲ LENTELĖ
Be Pašalpos $300.00 Pomirtinės Mokesčiai Bus sekančiai

Metai Pomirtinės Skyrius Apšvietos Skyrius Viso
Nuo 16 iki 24 .50 .10 '.60
Nuo 25 iki 34 .60 .10 .70
Nuo 35 iki 40 .70 .10 .80

41 .72 ■ .10 ■ .82
42 .74 .10 .84
43 .76 .10 .86
44 .80 ,10 .90
45 .83 .10 .93
46 .85 .10 .95
47 .88 .10 .98
48 .92 .10 1.02
49 .96 .10 1.06
50 1.00 .10 1.10

Be šių mokesčių, narės sykį metuose moka 50 centų į Lėšų Fondų. Pa­
geidaujama, kad mokesčiai į Lėšų Fondų būtų sumokėti pradžioje metų: sau ­
sio, vasario ar kovo mėnesiuose. .. .
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KUOPŲ RAŠTININKIŲ ANTRAŠAI

22

1. — Antanina Nausėdienė 20.— Sofia Junokienė
4358 So. Washtenaw Ave.
Chicago 32, Ill.

7205 So. Yates Ave. Apt. 1 W 
Chicago 49, Ill.

2.— Anna Radinski 
1927 So. 49th, Ave. 
Cicero 50, Ill.

21.— Sofija Bartkaitė
4549 So. Hermitage Ave.
Chicago 9, Ill.

3.— Vera Galnaitė 
717 W. 18th St. 
Chicago 16, Ill.

22.— Marcelė Zaveckienė
154 Webster Ave.
Cambridge 41, Mass.

4.— Marcelė Freimanas 
9 Bristol St. 
Cambridge, Mass.

23.— Ona R. Woshner
109 Cherryhill St.
Pittsburgh, Pa.

5.— Magdelena Delionienė 
10 Shannon St. 
Worcester 4, Mass.

24.— Kostancija Dumblienė 
238—10 115 Terrace
Elmont, L. L, N. Y.

6.— Jessie Banulis 
217 Blake St. 
Lewiston, Maine

25.— Mary Smalanski 
3 Prospect Pl. 
Pittston, Pa.

7.— Elenor Bukauskienė 
10821 So. Michigan Ave. 
Chicago 28, Ill.

26.— Mary Gilles 
1264 East 84th St. 
Cleveland 3, Ohio

8.— Veronika Paulionienė 
417 West Pratt St. 
Baltimore, Maryland

27.— Helen M. Novikienė 
25 St. George Ave.
Norwood, Mass.

9.— Ella Pyzynski 
517 Island Ave.
Rockford, Ill.

28.— Elzbieta Miller 
210 School St.
Manchester, Conn.

10.— Ona Unguraitė 
333 Wharton St. 
Philadelphia 47, Pa.

29.— Ona Dabravolskienė 
194 Lincoln Ave. 
Brooklyn 29, New York

11.— Agota Kirvaitienė
Post Office
Seltzer, Pa.

30.— Ona Osteikienė 
66 - 22 52nd Ave. 
Maspeth, L. L, N. Y.

13.— Anielia Kaunelienė
5 Corliss St. 
Roxbury, Mass.

31.— Magdelena Venslauskienė 
421 North St.
Minersville, Pa.

14.— Amelia Jocienė 
1626 New Jersey Ave. 
Sheboygan, Wis.

32.— Stella Markūnienė
2965 South 6th St.
Milwaukee 15, Wisconsin

15.— Amelia Yarmalavich 
32 Arthur St. 
Montello, Mass.

33.— Marijona Ramanauskienė 
62 Cedar Hill Ave. 
New Haven 11, Conn.

16.— Ludvika Venčienė 
25 Rhine St. 
Lawrence, Mass.

34.— Jieva Monkelienė 
150 — 12th Ave.
Munhall, Pa.

17.— Charlotte Serwo 
1064 Boulevard
West Hartford 7, Conn.

35.— Ona Balsienė
6310 Dieterle Cresent 
Forest Hill, L. L, N. Y.

19.— Ona Marozienė 
605 Spruce St. 
West Pittston, Pa.

36.— Sally Miliauskas 
957 East 141 St. 
Cleveland 10, Ohio
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37. — Natalija Bruzgienė
332 Rumburger Ave.
Du Bois, Pa.

38. — Bronislava Mičiūnienė
16 Henry St.
New Britain, Conn.

39. — Adelė Čeponienė
801 East 7th St.
Chester, Pa.

40. — Marijona Jaros
429 Cumberland St.
Rumford 3, Maine

41. — Constance Guber
631 Front St.
Peeley, Pa.

42. — Stephanie Kryger
1576 Quarry Ave.
Grand Rapids 4, Mich.

43. — Stephanie Dumsa
1162 Bank St. 
Waterbury, Conn.

44. — Rozalija Radžanskienė
P. O. Box 343 
Bentleyville, Pa.

45. — Petronė Staniūnienė
12 Water St.
Hudson, Mass.

48. — Petronėlė Zakarienė
1616 So. 49th Ave.
Cicero 50, Ill.

49. — Ona Rudienė
3419 S. Lituanica Ave.
Chicago, Ill.

51. — Anelė Ambrazienė
1559 — 25th St. 
Detroit, Mich.

52. — Adelė Jasalavičienė
343 North Second St. 
Girardville, Pa.

53. — Stanislava Strazdienė
135 Liberty St.
Linden, N. J.

54. — Ona Kasevičiūtė
16234 Lesure Ave. 
Detroit 35, Mich.

55. — Elzbieta Jurkštienė
6128 South Tripp Ave.
Chicago, Ill.

56. — Julijona Lukitienė
1301 East Morton Ave.
Springfield, Ill.

57. — Agnieška Vaičekauskaitė
39 Union St. 
Manchester, Conn.

58. — Teklė Mitchell
36 East Pearl St.
Nashua, N. H.

59. — Ona Poškienė .
428 West Atlantic St. 
Shenandoah, Pa.

60. — Florence Petraitienė
107 North 20th Ave. 
Melrose Park, Ill.

61. — Antanina Nenienė
1583 Hayes St. 
Gary, Indiana

62. — Constance Špukauskienė
437 Willing St. 
Tamaqua, Pa.

63. — Anelė Pieterienė
171 Elm St. 
Kearny, N. J.

64. — Anna Rokas
963 Commons Blvd. 
Lincoln Park 25, Mich.

65. — Antanina Karlionienė
526 Clarendon St. 
Schenectady, N. Y.

66. — Ona Baltramaitienė
221 Bond St.
Elizabeth, N. J.

67. — Albina Poškienė
6606 So. Washtenaw Ave. 
Chicago, Ill.

68. — Ona Pocius
245 Smith St.
Newark 6, N. J.

69. — Nellie Sinkevich
145 Loxwood St. 
Worcester, Mass.

70. — Margaret Kovanic
221 Washington Ave. 
Westville, Ill.

71. — Elena Tepper
177 South Main St.
Orange, Mass.

73. — Agnes Dreven
87 Kinsman St. 
Lowell, Mass.

74. — Stella Žukauskas
3079 St. George St. 
Los Angeles 27, Calif.
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